










STATE BANK OF 
VIETNAM 

          SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
       Independence - Freedom – Happiness 

No.: 247/QD-NHNN                                       Hanoi, February 13, 2026 

DECISION 

Regarding amendment of the head office address stated in the operation license of 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank 

 

GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM 

Pursuant to the Law on the State Bank of Viet Nam dated 16 June 2010 (as amended 
and supplemented); 

Pursuant to the Law on Credit Institutions dated 18 January 2024 (as amended and 
supplemented); 

Pursuant to Resolution No. 190/2025/QH15 dated 19 February 2025 of the National 
Assembly providing for the handling of certain matters relating to the reorganization of the 
state administrative apparatus; 

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP dated 24 February 2025 of the Government 
prescribing the functions, tasks, powers and organizational structure of the State Bank of 
Viet Nam; 

Pursuant to Circular No. 34/2024/TT-NHNN dated 30 June 2024 of the Governor of 
the State Bank of Viet Nam regulating the re-issuance of Licenses, supplementation of 
operational contents in Licenses, and the organization and operation of commercial banks, 
branches of foreign banks, representative offices in Viet Nam of foreign credit institutions 
and other foreign institutions conducting banking activities; 

Pursuant to Circular No. 50/2018/TT-NHNN dated 31 December 2018 of the 
Governor of the State Bank of Viet Nam regulating dossiers and procedures for approval 
of certain amendments to contents of commercial banks and branches of foreign banks (as 
amended and supplemented); 

Pursuant to Decision No. 276/QĐ-NHNN dated 24 February 2025 of the Governor 
of the State Bank of Viet Nam prescribing the functions, tasks, powers and organizational 
structure of the Banking Supervision Agency; 



Considering the proposal of Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank 
as stated in Document No. 02/2026/EIB-NDDPL dated 27 January 2026 and the enclosed 
dossier; 

At the request of the Director General of the Banking Supervision Agency, 

 

HEREBY DECIDES: 

Article 1. To amend the content of Section 2 of the Operation license No. 0011/NH-
GP dated 06 April 1992 issued by the Governor of the State Bank of Viet Nam to Vietnam 
Export Import Commercial Joint Stock Bank, and Point b, Article 1 of Decision No. 
60/QĐ-NH5 dated 06 April 1992 of the Governor of the State Bank of Viet Nam on the 
issuance of the Operation License to Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank, 
as follows: 

“Head office address: No. 27–29 Ly Thai To Street, Hoan Kiem Ward, Ha Noi City, 
Viet Nam.” 

Article 2. Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank shall be responsible 
for carrying out the procedures in accordance with Clause 4, Article 37 of the Law on 
Credit Institutions dated 18 January 2024 (as amended and supplemented) and other 
relevant laws and regulations with respect to the amendment specified in Article 1 of this 
Decision. 

Article 3. This Decision shall take effect from the date of signing and shall constitute 
an integral and inseparable part of the Operation License No. 0011/NH-GP dated 06 April 
1992 issued by the Governor of the State Bank of Viet Nam to Vietnam Export Import 
Commercial Joint Stock Bank and Decision No. 60/QĐ-NH5 dated 06 April 1992 of the 
Governor of the State Bank of Viet Nam on the issuance of the Operation License to 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank. 

Decision No. 1893/QĐ-NHNN dated 19 August 2011 of the Governor of the State 
Bank of Viet Nam on the amendment and supplementation of the Operation License in 
respect of the change of the head office location of Vietnam Export Import Commercial 
Joint Stock Bank shall cease to be effective as from the effective date of this Decision. 

Article 4. The Chairman and members of the Board of Directors, the Head and 
members of the Supervisory Board, and the Chief Executive Officer of Vietnam Export 
Import Commercial Joint Stock Bank shall be responsible for the implementation of this 
Decision. 

 



 

Recipients: 

- As stated in Article 4; 

- The Governor (for reporting); 

- Deputy Governor Pham Quang Dung; 

- Units: ATHT, TTNH, CNTT, DBTKOD, 
SGD, Office (for impl); 

- SBV Branch Region 1 (for impl); 

- Deposit Insurance of Viet Nam (for impl); 

- Ha Noi Department of Finance (for impl.); 

- Archived at: Office, QLGS5, LTDAT. 

 

ON BEHALF OF THE GOVERNOR  
DEPUTY GOVERNOR 

 

(Signed and sealed) 

 

PHAM QUANG DUNG 

 (This English translation is for reference purposes only) 

 







STATE BANK OF VIETNAM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPERATION LICENSE 

COMMERCIAL JOINT STOCK BANK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

No.: 0011 

Date: April 6, 1992 

Issued at: Hanoi 

Issuing authority: State Bank of Vietnam 



STATE BANK OF 
VIETNAM 

                  SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
                   Independence - Freedom – Happiness 

No.: 0011/NH-GP                                                      Hanoi, April 6, 1992 

STATE BANK OF VIETNAM 

 

- Pursuant to Article 2 of the Ordinance on Banks, Credit Cooperatives and Financial 
Companies dated May 24, 1990; 

- Having considered the application for an Operation License for a Commercial Joint Stock 
Bank and the accompanying dossiers; 

Hereby grants an operation license to the following credit institution: 

 

1 - Name of credit institution: Ngân hàng Thương mại cổ phần xuất nhập khẩu Việt Nam. 
                                                    Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank 

2 - Head office: No. 07 Le Thi Hong Gam Street, District 1, Ho Chi Minh City 

Premises of branches: When necessary, the State Bank shall issue separate licenses. 

3 - Personnel:  

 Chairman of the Board of Directors: Nguyen Huu Dinh 
 Other members of the Board of Directors: Mai Van Dau, Ngo Chi Trong, 

Nguyen Thuoc, Duong Van Day, Nguyen Thi Dien, Do Hoang Hai, Do Van 
Hoang, Ho Phu Quoi, Phan Van Truyen. 

 Executive: Nguyen Nhat Hong 

4 - Charter capital: 50 billion VND (Fifty billion dong). Paid-up charter capital: 50 billion 
VND 

5 - Frozen account opened at the State Bank:  

Account number: ./.                                                        Amount deposited: ./.                             

6 - Value of real estate and other operating facilities already acquired: 3,061 million dong 
(three billion and sixty-one million dong) 

7 - Scope of operations: Ho Chi Minh City, Hanoi Branch and other locations when permitted 
to open branches. 

8 - Scope of activities: According to Decision No. 60/QD-NH5 dated April 6, 1992 of the 
Governor of the State Bank. 

9 - Term of operation: 50 (fifty) years. 

10 - Outstanding conditions to be fulfilled prior to commencement of operations: 



a- Outstanding charter capital: none  

b- Other conditions: pay a license fee of 0.2% (two thousandths) of charter capital, register 
for business with the local Economic Arbitration authority; publish in the local newspaper 
and a central daily newspaper for five (05) consecutive issues. 

 ON BEHALF OF THE GOVERNOR 
STATE BANK OF VIETNAM 

Deputy Governor 

 

(Signed and sealed) 

 

Chu Van Nguyen 

(This English translation is for reference purposes only) 
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STATE BANK OF 
VIETNAM 

          SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
       Independence - Freedom – Happiness 

No.: 60/QD-NH5                                       Hanoi, April 06, 1992 

 

DECISION 

OF THE GOVERNOR OF THE STATE BANK 

Regarding the granting of an operation license to the Vietnam Export Import Commercial 
Joint Stock Bank 

------------------------ 

GOVERNOR OF THE STATE BANK 

- Pursuant to the Ordinance on the State Bank of Vietnam, the Ordinance on Banks, 
Credit Cooperatives and Financial Companies promulgated under Order No. 37-
LCT/HĐNN8 and Order No. 38-LCT/HĐNN8 dated May 24, 1990; 

- Pursuant to the Regulation on Granting Operation Licenses to Vietnamese Credit 
Institutions issued under Decision No. 05/NH-QĐ dated January 7, 1991 of the 
Governor of the State Bank; 

- Considering the application for an operation license submitted by the Chairman of the 
Board of Directors on behalf of Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank 
and the accompanying documents; 

- At the proposal of the Director of the State Bank Branch in Ho Chi Minh City and the 
Director of the Department of Banks and Credit Institutions State Bank, 

 

DECISION 

 
Article 1.  To grant the banking operation license to the following credit institution: 

a/ The name of the credit institution: 

- In Vietnamese: Ngân hàng thương mại cổ phần xuất nhập khẩu Việt Nam 
abbreviated as: Ngân hàng xuất nhập khẩu Việt Nam 

- In English: VIETNAM EXPORT - IMPORT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK 
abbreviated as: EximBank 

b/ Head office: No. 07, Le Thi Hong Gam Street, District 1, Ho Chi Minh City. 

c/ Charter capital: VND 50.000.000.000 (fifty billion Vietnamese Dong). 

d/ Term of operation: 50 (fifty) years. 



e/ Operational territory: The location of its head office, its branch in Hanoi, and other 
locations where the State Bank permits the opening of branches. 

Article 2: 

Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank is permitted to perform the following 
professional operations: 

1. Mobilize short-term, medium-term and long-term capital from all organizations and 
individuals of all economic sectors in the form of demand deposits, time deposits and 
certificates of deposit in Vietnamese Dong; 

2. Receive investment and development capital from domestic organizations; 

3. Borrow from other credit institutions; 

4. Provide short-term, medium-term and long-term loans to organizations and individuals 
depending on the nature and availability of capital sources; 

5. Discount commercial papers, bonds and valuable papers; 

6. Contribute capital and enter into joint ventures in accordance with applicable laws; 

7. Provide payment services between customers; 

8. Conduct foreign exchange, gold and silver business, international payments, mobilize 
foreign capital, and perform other banking services in relation with foreign parties when 
permitted by the State Bank. 

Article 3: The Chief of the Office, the Director of the Department of Banks and Credit 
Institutions, the heads of units under the State Bank of Vietnam, the Director of the State Bank 
Branch in Ho Chi Minh City, and the Chairman of the Board of Directors of Vietnam Export 
Import Commercial Joint Stock Bank shall implement this Decision. 

 

 

 

ON BEHALF OF THE GOVERNOR 
DEPUTY GOVERNOR 

 

(Signed and sealed) 

 

CHU VAN NGUYEN 

 

(This English translation is for reference purposes only) 







STATE BANK OF 
VIETNAM 

          SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
       Independence - Freedom – Happiness 

No.: 1893/QD-NHNN                                       Hanoi, August 19, 2011 

 

DECISION 
Amending, supplementing the Operation License regarding the change of head office 

location of Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank 

 

GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM 

 

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam 2010; 

Pursuant to the Law on Credit Institutions 2010; 

Pursuant to the Government's Decree No. 96/2008/ND-CP dated August 26, 2008, 
defining the functions, tasks, powers and organizational structure of the State Bank of 
Vietnam; 

Pursuant to the Governor of the State Bank of Vietnam's Circular No. 06/2010/TT-
NHNN dated February 26, 2010, providing guidance on organization, governance, 
administration, charter capital, transfer of shares, supplementation and amendment of 
Licenses and Charters of commercial banks; 

Having considered the proposal of the State Bank of Vietnam - Ho Chi Minh City 
Branch as per Official Dispatch No. 1527/HCM-TTGSNH1 dated July 7, 2011, and Official 
Dispatch No. 1757/HCM-TTGSNH1 dated August 1, 2011, together with the accompanying 
documents regarding the change of head office location stated in the Operation License of 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank; 

At the recommendation of the Chief Banking Inspector and Supervisor, 

 

HEREBY DECIDES: 

Article 1. Approving the relocation of the head office of Vietnam Export Import 
Commercial Joint Stock Bank from No. 07, Le Thi Hong Gam Street, Nguyen Thai Binh 
Ward, District 1, Ho Chi Minh City to 8th Floor, Office No. L8-01-11+16, Vincom Center 
Building, 72 Le Thanh Ton Street and 47 Ly Tu Trong Street, Ben Nghe Ward, District 1, Ho 
Chi Minh City. 

 



Article 2. Amending Clause 2 of Operation License No. 0011/NH-GP dated April 6, 
1992, issued by the Governor of the State Bank of Vietnam to Vietnam Export Import 
Commercial Joint Stock Bank, to read as follows: 

"Head office located at 8th Floor, Office No. L8-01-11+16, Vincom Center Building, 72 Le 
Thanh Ton Street and 47 Ly Tu Trong Street, Ben Nghe Ward, District 1, Ho Chi Minh City". 

Article 3. Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank is responsible for: 

1. Ensuring full compliance with standards and conditions regarding treasury safety, fire 
and explosion prevention, and convenience for customer transactions before commencing 
operations at the new head office location. 

2. Registering with competent State authorities, disclosing information and amend the 
relevant Articles and Clauses in the Charter of Vietnam Export Import Commercial Joint 
Stock Bank concerning the content specified in Article 1 above, and registering the amended 
Charter with the State Bank of Vietnam in accordance with current legal regulations. 

Article 4. This Decision takes effect from the date of signing and forms an integral part 
of Operation License No. 0011/NH-GP dated April 6, 1992, issued by the Governor of the 
State Bank of Vietnam to Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank. 

Article 5. The Chief of Office, the Chief Banking Supervision and Inspection Officer, 
the Heads of relevant units under the State Bank of Vietnam, the Director of the State Bank 
of Vietnam - Ho Chi Minh City Branch, the Chairman and members of the Board of Directors, 
the Head and members of the Supervisory Board, and the General Director of Vietnam Export 
Import Commercial Joint Stock Bank shall be responsible for implementing this Decision. 

 

 

Recipients: 

- SBV Leadership; 

- As per Article 5; 

- Archived: Office, BSA6 (3). 

ON BEHALF OF THE GOVERNOR  
DEPUTY GOVERNOR 

 

(Signed and sealed) 

 

TRAN MINH TUAN 

 

(This English translation is for reference purposes only) 
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